
FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR WINCHESTER CHOKE TUBES -
FLUSH MOUNT 12 GA FULL FOR WINCHESTER SS

Made from 17-4 heat treated stainless steel, these chokes are for the
Winchester, Mossberg 500, Browning Invector, Weatherby, and Savage 12
gauge & 20 gauge shotguns. Steel, Lead, & Hevi-Shot may be used in all
constrictions with the exceptions listed below. No Steel shot larger than #BB
or speeds exceeding 1550 fps should be used in choke tubes tighter than full.
No Steel Shot Larger than #4 may be used in our Turkey Choke Tubes These
choke tubes are backed by Carlson's Lifetime Warranty and Made in the USA!
WINCHESTER FLUSH MOUNT REPLACEMENT STAINLESS CHOKE TUBES NOTE:
Winchester SX-2, SX-3, SX-4 & SXP use Browning Invector Plus Tubes There
can be several styles of chokes used by a number of shotgun manufacturers.

Attributes

Name: FLUSH MOUNT 12 GA FULL FOR WINCHESTER SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 430107964
Mfr. No.: 52215
Choke Type: Full
Gauge: 12 Gauge
Make: Winchester
Style: Win Choke
Delivery weight: 0.036kg
Shipping height: 171mm
Shipping width: 67mm
Shipping length: 32mm
UPC: 723189522155

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für FLUSH MOUNT REPLACEMENT FÜR WINCHESTER CHOKE TUBES
English: Safety Instruction Guide for FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR WINCHESTER CHOKE TUBES
Français: Guide de sécurité pour le FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR WINCHESTER CHOKE TUBES
CARLSONS FLUSH MOUNT 12 GA FULL
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il FLUSH MOUNT REPLACEMENT PER WINCHESTER CHOKE
TUBES CARLSONS FLUSH MOUNT 12 GA FULL
Norsk: Bruksanvisning for FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR WINCHESTER CHOKE TUBES CARLSONS
FLUSH MOUNT 12 GA FULL FOR WINCHESTER SS
Suomi: FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR WINCHESTER CHOKE TUBES KÄYTTÖOHJEET
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för FLUSH MOUNT REPLACEMENT FÖR WINCHESTER CHOKE TUBES
CARLSONS FLUSH MOUNT 12 GA FULL FÖR WINCHESTER SS



Sicherheitshinweise für FLUSH MOUNT
REPLACEMENT FÜR WINCHESTER CHOKE TUBES
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die FLUSH MOUNT REPLACEMENT FÜR WINCHESTER CHOKE TUBES von Carlsons
entschieden haben. Diese ChokeRohre sind speziell für die Verwendung mit WinchesterFlinten sowie anderen
Modellen konzipiert. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die
folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern. Es ist nicht für den Gebrauch durch Personen unter 18 Jahren
geeignet.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Schäden an den ChokeRohren.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen über die EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur Stahl, Bleischrot oder HeviShot, die den Spezifikationen entsprechen.
Kein Stahlgeschoss größer als #BB oder Geschwindigkeiten über 1550 fps sollten in ChokeRohren
verwendet werden, die enger als Full sind.
Kein Stahlgeschoss größer als #4 darf in den Turkey Choke Tubes verwendet werden.
Verwenden Sie die ChokeRohre nicht mit anderen als den angegebenen Flintenmodellen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Flinte entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.1.
Entfernen Sie das vorhandene ChokeRohr, indem Sie es gegen den Uhrzeigersinn drehen.2.
Setzen Sie das neue ChokeRohr ein und drehen Sie es im Uhrzeigersinn, bis es fest sitzt.3.
Überprüfen Sie, ob das ChokeRohr sicher installiert ist, bevor Sie die Flinte verwenden.4.

Nutzung:

Laden Sie die Flinte gemäß den Anweisungen des Herstellers.1.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Patronen für Ihr ChokeRohr.2.
Achten Sie darauf, dass das ChokeRohr während der Nutzung nicht überhitzt.3.
Nach dem Schießen sollte die Flinte und das ChokeRohr gereinigt werden, um Rückstände zu4.
entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des ChokeRohres ordnungsgemäß entsorgt werden, um
Umweltverschmutzung zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, die Produktdetails zur Hand zu haben, um
eine schnellere Bearbeitung zu gewährleisten.

Vielen Dank, dass Sie die Sicherheitshinweise beachtet haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns
wichtig!



Safety Instruction Guide for FLUSH MOUNT
REPLACEMENT FOR WINCHESTER CHOKE TUBES
Introduction
Thank you for choosing the Flush Mount Replacement for Winchester Choke Tubes. This product is designed for
use with various shotgun models, including Winchester, Mossberg 500, Browning Invector, Weatherby, and
Savage shotguns. To ensure safe and effective use of this product, please read and follow the safety guidelines
outlined in this document.

General Safety Guidelines
Always handle your shotgun and choke tubes with care to avoid accidental discharge and injury.
Ensure that you are familiar with the operation and safety features of your shotgun before using this
product.
Use only the recommended ammunition types (Steel, Lead, &amp; HeviShot) with the appropriate choke
constrictions.
Avoid using steel shot larger than #BB or speeds exceeding 1550 fps in choke tubes tighter than full.
Do not use steel shot larger than #4 in Turkey Choke Tubes.
Regularly inspect choke tubes for signs of wear or damage before each use.
Store choke tubes in a safe and dry location, away from children and unauthorized users.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the shotgun is unloaded before installing or removing choke tubes.
Always use appropriate eye and ear protection when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
When using choke tubes, follow the manufacturer's instructions to avoid improper installation.
If you experience any malfunctions or unusual behavior while using your shotgun, stop using it
immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Choke Tube:1.

Ensure that the shotgun is completely unloaded.
Use a choke wrench to remove the existing choke tube, if applicable.
Clean the threads of the choke tube and the shotgun barrel to remove any debris.
Align the new choke tube with the threads in the shotgun barrel.
Handtighten the choke tube until it is snug, then use the choke wrench to secure it further without
overtightening.

Usage of Choke Tube:2.

Confirm that the choke tube is properly installed before firing.
Load your shotgun with the appropriate ammunition as specified in the General Safety Guidelines.
Follow all safety procedures when firing your shotgun, including maintaining a proper stance and
aiming.

Removal of Choke Tube:3.

Ensure the shotgun is unloaded.
Use the choke wrench to loosen and remove the choke tube.



Store the choke tube in a safe place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of used choke tubes in accordance with local regulations regarding metal waste.
Do not dispose of choke tubes in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, contact your local recycling center for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of this product, please reach out to the
manufacturer or your point of purchase. Always ensure that you have the latest safety information and updates.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Flush Mount
Replacement for Winchester Choke Tubes. Thank you for your attention to safety, and happy shooting!



Guide de sécurité pour le FLUSH MOUNT
REPLACEMENT FOR WINCHESTER CHOKE TUBES
CARLSONS FLUSH MOUNT 12 GA FULL
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR WINCHESTER CHOKE TUBES
CARLSONS FLUSH MOUNT 12 GA FULL. Ce document est conçu pour t'informer sur l'utilisation sécurisée de ce
produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE. Il est important de suivre ces
instructions pour assurer ta sécurité et celle des autres.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les risques potentiels associés à l'utilisation de chokes de fusil.
En cas de doute, consulte un professionnel avant d'utiliser le produit.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise uniquement des munitions recommandées pour ce produit.
Ne dépasse pas les vitesses maximales indiquées pour les munitions.
Ne utilise pas de plomb en acier plus gros que #BB dans des tubes choke plus serrés que full.
Évite d'utiliser des plombs en acier plus gros que #4 dans les tubes choke pour dinde.
Sois conscient des différents styles de chokes et de leur compatibilité avec ton fusil.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation:1.

Assuretoi que le fusil est déchargé avant d'installer le choke.
Suis les instructions du fabricant pour installer le choke correctement.
Vérifie que le choke est bien en place avant d'utiliser le fusil.

Utilisation:2.

Utilise le fusil conformément aux lois et règlements locaux.
Sois toujours conscient de ton environnement lorsque tu utilises le fusil.
Ne vise jamais une personne ou un animal, sauf si tu es prêt à tirer.

Instructions d'élimination
Dispose du produit conformément aux lois locales sur les déchets.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Si le produit est endommagé ou usé, consulte un professionnel pour son élimination appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, n'hésite pas à consulter un professionnel
ou à contacter le service client du fabricant.



Nous espérons que ce guide t'aidera à utiliser le FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR WINCHESTER CHOKE TUBES
CARLSONS FLUSH MOUNT 12 GA FULL en toute sécurité. Rappelletoi toujours de rester vigilant et de respecter
les règles de sécurité lors de l'utilisation d'armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il FLUSH
MOUNT REPLACEMENT PER WINCHESTER CHOKE
TUBES CARLSONS FLUSH MOUNT 12 GA FULL
Introduzione
Grazie per aver scelto il FLUSH MOUNT REPLACEMENT PER WINCHESTER CHOKE TUBES CARLSONS FLUSH
MOUNT 12 GA FULL. Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. Si
prega di leggere attentamente questa guida per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per il suo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare pallini in acciaio più grandi di #BB o velocità superiori a 1550 fps con strozzatori più stretti
del full.
Non utilizzare pallini in acciaio più grandi di #4 nei nostri strozzatori per tacchino.
Utilizzare solo cartucce e munizioni raccomandate per il calibro 12 e 20.
Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.
Seguire sempre le istruzioni del produttore del fucile per l'installazione e l'uso degli strozzatori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che il fucile sia scarico prima di procedere con l'installazione dello strozzatore.
Utilizzare un attrezzo adatto per rimuovere lo strozzatore esistente dal fucile.
Inserire il nuovo strozzatore FLUSH MOUNT CARLSONS nel fucile e serrare secondo le specifiche del
produttore.
Controllare che lo strozzatore sia ben fissato prima di utilizzare il fucile.

Uso:2.

Utilizzare il fucile in un'area sicura e autorizzata.
Seguire sempre le pratiche di sicurezza standard per il maneggio delle armi.
Assicurarsi di avere una buona visibilità e un'area di tiro sicura prima di sparare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali in materia di rifiuti e materiali pericolosi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei corsi d'acqua.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore tramite i
canali ufficiali. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per facilitare il
supporto.

Si consiglia di tenere questa guida insieme al prodotto per riferimento futuro. La sicurezza è fondamentale;
seguire queste istruzioni contribuirà a garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.



Bruksanvisning for FLUSH MOUNT REPLACEMENT
FOR WINCHESTER CHOKE TUBES CARLSONS
FLUSH MOUNT 12 GA FULL FOR WINCHESTER SS
Introduksjon
Takk for at du valgte FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR WINCHESTER CHOKE TUBES fra Carlson. Denne guiden
gir viktig informasjon om sikker bruk, installasjon, og vedlikehold av produktet. Vennligst les nøye gjennom
instruksjonene for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

Produktsikkerhet:

Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Unngå bruk av produktet hvis det er skadet eller mangler deler.

Forbrukerbeskyttelse:

Vær oppmerksom på at det er ekstra beskyttelse for sårbare grupper, inkludert barn.

Rapportering av farlige produkter:

Meld fra om usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Oppdateringer om tilbakekallinger:

Sjekk jevnlig EU Safety Gateplattformen for oppdateringer om tilbakekallinger.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun stål, bly, og HeviShot i choketuber, med unntakene som er spesifisert.
Ingen stålshot større enn #BB eller hastigheter som overstiger 1550 fps bør brukes i choketuber som er
strammere enn full.
Ingen stålshot større enn #4 kan brukes i Turkey Choke Tubes.
Vær oppmerksom på at Winchester SX2, SX3, SX4 &amp; SXP bruker Browning Invector Plus Tubes.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at choketuben er fri for skader og riper.
Sørg for at hagla er avsikret og tom før installasjon.

Installasjon:2.

Skru av den eksisterende choketuben med en chokenøkkel.
Rengjør gjengene på hagla før du installerer den nye choketuben.
Skru inn den nye choketuben for hånd til den er tett, og bruk deretter chokenøkkelen for å sikre at
den sitter godt.

Bruk:3.



Last hagla i henhold til produsentens instruksjoner.
Bruk kun anbefalte ammunisjonstyper for å unngå skade på produktet og for å opprettholde
sikkerheten.

Etter bruk:4.

Rengjør choketuben regelmessig for å fjerne eventuelle rester fra ammunisjon.
Oppbevar choketuben på et tørt og sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av metallprodukter.
Choketuben kan resirkuleres, men vennligst sjekk med lokale resirkuleringsanlegg for spesifikke krav.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten ved bruk av dette produktet, vennligst kontakt
produsenten. Det er viktig å ha tilgang til en EUbasert kontakt for sikkerhetsspørsmål.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR
WINCHESTER CHOKE TUBES fra Carlson. Takk for at du tar deg tid til å lese denne bruksanvisningen.



FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR WINCHESTER
CHOKE TUBES KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR WINCHESTER CHOKE TUBES tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote
on suunniteltu parantamaan haulikkosi suorituskykyä ja varmistamaan turvallinen käyttö. Lue nämä ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva haulikkosi kanssa. Tarkista valmistajan ohjeet ja suositukset.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä teräspatruunoiden käyttöä, jotka ovat suurempia kuin #BB tai nopeudet, jotka ylittävät 1550 fps,
tiukemmissa supistuksissa kuin täysi.
Älä käytä teräspatruunoita, jotka ovat suurempia kuin #4, kalkkunasupistuksissa.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa ammuntateknologiaa, kuten lyijyä ja HeviShot patruunoita.
Tarkista, että supistukset on asennettu oikein ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista vanha supistusputki haulikostasi.
Puhdista supistusputken kierre alue.
Kiinnitä uusi supistusputki tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa.
Varmista, että supistusputki on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Lataa haulikkosi vain turvallisessa ympäristössä.
Tarkista, että kaikki turvatoimet on otettu huomioon ennen ampumista.
Harjoittele ampumista säännöllisesti turvallisessa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Varmista, että kaikki osat on hävitetty ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.



Huomioitavaa
Tämä tuote on valmistettu Yhdysvalloissa ja se on Carlsonin elinikäisen takuun alainen.
Ole tietoinen, että eri haulikkovalmistajilla voi olla useita erilaisia supistustyylejä, joten tarkista
yhteensopivuus ennen käyttöä.

Kiitos, että valitsit FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR WINCHESTER CHOKE TUBES tuotteen. Turvallinen ja
tehokas käyttö varmistaa parhaan mahdollisen ampumakokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för FLUSH MOUNT
REPLACEMENT FÖR WINCHESTER CHOKE TUBES
CARLSONS FLUSH MOUNT 12 GA FULL FÖR
WINCHESTER SS
Introduktion
Tack för att du valt FLUSH MOUNT REPLACEMENT FÖR WINCHESTER CHOKE TUBES CARLSONS FLUSH MOUNT 12
GA FULL. Denna produkt är designad för att förbättra prestandan hos ditt hagelgevär och säkerställa en säker
och effektiv användning. Läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att undvika olyckor och skador.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning; skador kan påverka säkerheten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast stål, bly och HeviShot i chokerna, med undantag för de angivna begränsningarna.
Ingen stålshot större än #BB eller hastigheter som överskrider 1550 fps bör användas i choker som är
stramare än full.
Ingen stålshot större än #4 får användas i kalkonchokar.
Kontrollera att choken är korrekt installerad innan användning för att säkerställa säkerhet och prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Installation av choke:1.

Se till att hagelgeväret är avstängt och att inget ammunition finns i närheten.
Ta bort den befintliga choken (om tillämpligt) med hjälp av ett chokeverktyg.
Skruva försiktigt in den nya choken i gevärets lopp tills den sitter ordentligt.
Kontrollera att choken är korrekt installerad och inte kan lossna under användning.

Användning av choke:2.

Ladda hagelgeväret enligt tillverkarens instruktioner.
Använd choken endast med rekommenderad ammunition för att undvika skador.
Var medveten om omgivningen och skjut alltid på ett säkert sätt.

Avfallshanteringsinstruktioner
När du inte längre behöver produkten, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering, särskilt för metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer till hands för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du maximera
din säkerhet och njutning.
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